
     

1 euei
ieue
Yahweh

Klm
mlk
he-reigns

lgh
thgl
she-shall-exult

Yrae
eartz
the-earth

uxmwi
ishmchu
they-shall-rejoice

Miia
aiim
coasts

Mibr
rbim
many

. The LORD reigneth; let
the earth rejoice; let the
multitude of isles be glad
[thereof].

1

2 Nno
onn
cloud

lprou
uorphl
and-murkiness

uibibs
sbibiu
around-him

qdy
tzdq
righteousness

tpwmu
umshpht
and-judgment

Nukm
mkun
basis-of

uask
ksau
throne-of-him

Clouds and darkness [are]
round about him:
righteousness and judgment
[are] the habitation of his
throne.

2

3 wa
ash
fire

uinpl
lphniu
before-him

Klh
thlk
she-is-going

telhu
uthlet
and-she-is-setting-aflame

bibs
sbib
around

uiry
tzriu
foes-of-him

A fire goeth before him,
and burneth up his enemies
round about.

3

4 uriae
eairu
they-light-up

uiqrb
brqiu
lightnings-of-him

lbh
thbl
habitance

ehar
rathe
she-sees

lxhu
uthchl
and-she-is-travailing

Yrae
eartz
the-earth

His lightnings enlightened
the world: the earth saw,
and trembled.

4

5 Mire
erim
mountains

gnudk
kdung
as-wax

usmn
nmsu
they-are-melted

inplm
mlphni
from-presences-of

euei
ieue
Yahweh

inplm
mlphni
from-presences-of

Nuda
adun
Lord-of

lk
kl
all-of

Yrae
eartz
the-earth

The hills melted like wax
at the presence of the
LORD, at the presence of
the Lord of the whole earth.

5

6 udige
egidu
they-tell

Mimwe
eshmim
the-heavens

uqdy
tzdqu
righteousness-of-him

uaru
urau
and-they-see

lk
kl
all-of

Mimoe
eomim
the-peoples

udubk
kbudu
glory-of-him

The heavens declare his
righteousness, and all the
people see his glory.

6

7 uwbi
ibshu
they-shall-be-ashamed

lk
kl
all-of

idbo
obdi
servants-of

lsp
phsl
carving

Millehme
emthellim
the-ones-boasting

Mililab
balilim
in-forbidden-idols

uuxhwe
eshthchuu
bow-down !

ul
lu
to-him

Confounded be all they
that serve graven images,
that boast themselves of
idols: worship him, all [ye]
gods.

7

lk
kl
all-of

Miela
aleim
Elohim

8 eomw
shmoe
she-hears

xmwhu
uthshmch
and-she-is-rejoicing

Nuiy
tziun
Zion

enlghu
uthglne
and-they-are-exulting

hunb
bnuth
daughters-of

eduei
ieude
Judah

Noml
lmon
on-account-of

. Zion heard, and was
glad; and the daughters of
Judah rejoiced because of
thy judgments, O LORD.

8

Kitpwm
mshphtik
judgments-of-you

euei
ieue
Yahweh

9 ik
ki
that

eha
athe
you

euei
ieue
Yahweh

Nuilo
oliun
Supreme

lo
ol
over

lk
kl
all-of

Yrae
eartz
the-earth

dam
mad
exceedingly

hilon
nolith
you-are-ascendant

lo
ol
over

lk
kl
all-of

Miela
aleim
Elohim

For thou, LORD, [art] high
above all the earth: thou art
exalted far above all gods.

9

10 ibea
aebi
ones-loving

euei
ieue
Yahweh

uanw
shnau
hate !

or
ro
evil

rmw
shmr
one-guarding

huwpn
nphshuth
souls-of

uidisx
chsidiu
kind-ones-of-him

dim
mid
from-hand-of

Miowr
rshoim
wicked-ones

Ye that love the LORD,
hate evil: he preserveth the
souls of his saints; he
delivereth them out of the
hand of the wicked.

10

Mliyi
itzilm
he-shall-rescue-them

11 rua
aur
light

orz
zro
being-sown

qidyl
ltzdiq
for-righteous-one

irwilu
ulishri
and-for-ones-upright-of

bl
lb
heart

exmw
shmche
rejoicing

Light is sown for the
righteous, and gladness for
the upright in heart.

11

12 uxmw
shmchu
rejoice !

Miqidy
tzdiqim
righteous-ones

eueib
bieue
in-Yahweh

udueu
ueudu
and-acclaim !

rkzl
lzkr
to-remembrance

uwdq
qdshu
holy-of-him

Rejoice in the LORD, ye
righteous; and give thanks
at the remembrance of his
holiness.

12
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